3AKOH

O NOTBPHUBAHY KOHBEHUWUJE O OHYBAKY
HEMATEPWUJAJTHOI KYNITYPHOI' HACJIEHA

YnaH 1.

MoTtephyje ce KoHBeHuMja O odyBarwy HemaTepujariHor KynTypHor Hacnefha, Koja je
ycBojeHa y [lapmsy 17. oktobpa 2003. roguHe, y OpurMHany Ha aparnckom,
€HIMeCcKOM, KNHECKOM, PYCKOM, (OPaHLLyCKOM W LLUMAHCKOM je3uKy.

YnaH 2.

TekcT KoHBeHUWje 0 ovyBary HemaTtepujanHor KynTypHor Hacneha y opurmHany Ha
EHINEeCcKOM je3nKy 1 y NpeBoAy Ha CPICKW je3nK rnacwu:



CONVENTION FOR THE SAFEGUARDING
OF THE INTANGIBLE CULTURAL HERITAGE

The General Conference of the United Nations Educational, Scientific and Cultural
Organization hereinafter referred to as UNESCO, meeting in Paris, from 29
September to 17 October 2003, at its 32nd session,

Referring to existing international human rights instruments, in particular to the
Universal Declaration on Human Rights of 1948, the International Covenant on
Economic, Social and Cultural Rights of 1966, and the International Covenant on
Civil and Political Rights of 1966,

Considering the importance of the intangible cultural heritage as a mainspring of
cultural diversity and a guarantee of sustainable development, as underscored in the
UNESCO Recommendation on the Safeguarding of Traditional Culture and Folklore
of 1989, in the UNESCO Universal Declaration on Cultural Diversity of 2001, and in
the Istanbul Declaration of 2002 adopted by the Third Round Table of Ministers of
Culture,

Considering the deep-seated interdependence between the intangible cultural
heritage and the tangible cultural and natural heritage,

Recognizing that the processes of globalization and social transformation, alongside
the conditions they create for renewed dialogue among communities, also give rise,
as does the phenomenon of intolerance, to grave threats of deterioration,
disappearance and destruction of the intangible cultural heritage, in particular owing
to a lack of resources for safeguarding such heritage,

Being aware of the universal will and the common concern to safeguard the
intangible cultural heritage of humanity,

Recognizing that communities, in particular indigenous communities, groups and, in
some cases, individuals, play an important role in the production, safeguarding,
maintenance and recreation of the intangible cultural heritage, thus helping to enrich
cultural diversity and human creativity,

Noting the far-reaching impact of the activities of UNESCO in establishing normative
instruments for the protection of the cultural heritage, in particular the Convention for
the Protection of the World Cultural and Natural Heritage of 1972,

Noting further that no binding multilateral instrument as yet exists for the
safeguarding of the intangible cultural heritage,

Considering that existing international agreements, recommendations and
resolutions concerning the cultural and natural heritage need to be effectively
enriched and supplemented by means of new provisions relating to the intangible
cultural heritage,

Considering the need to build greater awareness, especially among the younger
generations, of the importance of the intangible cultural heritage and of its
safeguarding,

Considering that the international community should contribute, together with the
States Parties to this Convention, to the safeguarding of such heritage in a spirit of
cooperation and mutual assistance,

Recalling UNESCO’s programmes relating to the intangible cultural heritage, in
particular the Proclamation of Masterpieces of the Oral and Intangible Heritage of
Humanity,
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Considering the invaluable role of the intangible cultural heritage as a factor in
bringing human beings closer together and ensuring exchange and understanding
among them,

Adopts this Convention on this seventeenth day of October 2003.
l. General provisions

Article 1 — Purposes of the Convention

The purposes of this Convention are:

(a) to safeguard the intangible cultural heritage;

(b) to ensure respect for the intangible cultural heritage of the communities, groups
and individuals concerned;

(c) to raise awareness at the local, national and international levels of the importance
of the intangible cultural heritage, and of ensuring mutual appreciation thereof;

(d) to provide for international cooperation and assistance.
Article 2 — Definitions
For the purposes of this Convention,

1. The ‘intangible cultural heritage” means the practices, representations,
expressions, knowledge, skills — as well as the instruments, objects, artefacts and
cultural spaces associated therewith — that communities, groups and, in some cases,
individuals recognize as part of their cultural heritage. This intangible cultural
heritage, transmitted from generation to generation, is constantly recreated by
communities and groups in response to their environment, their interaction with
nature and their history, and provides them with a sense of identity and continuity,
thus promoting respect for cultural diversity and human creativity. For the purposes
of this Convention, consideration will be given solely to such intangible cultural
heritage as is compatible with existing international human rights instruments, as well
as with the requirements of mutual respect among communities, groups and
individuals, and of sustainable development.

2. The “intangible cultural heritage”, as defined in paragraph 1 above, is manifested
inter alia in the following domains:

(a) oral traditions and expressions, including language as a vehicle of the intangible
cultural heritage;

(b) performing arts;

(c) social practices, rituals and festive events;

(d) knowledge and practices concerning nature and the universe;
(e) traditional craftsmanship.

3. “Safeguarding” means measures aimed at ensuring the viability of the intangible
cultural heritage, including the identification, documentation, research, preservation,
protection, promotion, enhancement, transmission, particularly through formal and
nonformal education, as well as the revitalization of the various aspects of such
heritage.

4. “States Parties” means States which are bound by this Convention and among
which this Convention is in force.

5. This Convention applies mutatis mutandis to the territories referred to in Article 33
which become Parties to this Convention in accordance with the conditions set out in
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that Article. To that extent the expression “States Parties” also refers to such
territories.

Article 3 — Relationship to other international instruments
Nothing in this Convention may be interpreted as:

(a) altering the status or diminishing the level of protection under the 1972
Convention concerning the Protection of the World Cultural and Natural Heritage of
World Heritage properties with which an item of the intangible cultural heritage is
directly associated; or

(b) affecting the rights and obligations of States Parties deriving from any
international instrument relating to intellectual property rights or to the use of
biological and ecological resources to which they are parties.

Il. Organs of the Convention
Article 4 — General Assembly of the States Parties

1. A General Assembly of the States Parties is hereby established, hereinafter
referred to as “the General Assembly”. The General Assembly is the sovereign body
of this Convention.

2. The General Assembly shall meet in ordinary session every two years. It may
meet in extraordinary session if it so decides or at the request either of the
Intergovernmental Committee for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage
or of at least one-third of the States Parties.

3. The General Assembly shall adopt its own Rules of Procedure.

Article 5 — Intergovernmental Committee for the Safeguarding
of the Intangible Cultural Heritage

1. An Intergovernmental Committee for the Safeguarding of the Intangible Cultural
Heritage, hereinafter referred to as “the Committee”, is hereby established within
UNESCO. It shall be composed of representatives of 18 States Parties, elected by
the States Parties meeting in General Assembly, once this Convention enters into
force in accordance with Article 34.

2. The number of States Members of the Committee shall be increased to 24 once
the number of the States Parties to the Convention reaches 50.

Article 6 — Election and terms of office of States Members of the Committee

1. The election of States Members of the Committee shall obey the principles of
equitable geographical representation and rotation.

2. States Members of the Committee shall be elected for a term of four years by
States Parties to the Convention meeting in General Assembly.

3. However, the term of office of half of the States Members of the Committee
elected at the first election is limited to two years. These States shall be chosen by
lot at the first election.

4. Every two years, the General Assembly shall renew half of the States Members of
the Committee.

5. It shall also elect as many States Members of the Committee as required to fill
vacancies.

6. A State Member of the Committee may not be elected for two consecutive terms.

7. States Members of the Committee shall choose as their representatives persons
who are qualified in the various fields of the intangible cultural heritage.
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Article 7 — Functions of the Committee

Without prejudice to other prerogatives granted to it by this Convention, the functions
of the Committee shall be to:

(a) promote the objectives of the Convention, and to encourage and monitor the
implementation thereof;

(b) provide guidance on best practices and make recommendations on measures for
the safeguarding of the intangible cultural heritage;

(c) prepare and submit to the General Assembly for approval a draft plan for the use
of the resources of the Fund, in accordance with Article 25;

(d) seek means of increasing its resources, and to take the necessary measures to
this end, in accordance with Article 25;

(e) prepare and submit to the General Assembly for approval operational directives
for the implementation of this Convention;

(f) examine, in accordance with Article 29, the reports submitted by States Parties,
and to summarize them for the General Assembly;

(g) examine requests submitted by States Parties, and to decide thereon, in
accordance with objective selection criteria to be established by the Committee and
approved by the General Assembly for:

(i) inscription on the lists and proposals mentioned under Articles 16, 17 and 18;
(i) the granting of international assistance in accordance with Article 22.
Article 8 — Working methods of the Committee

1. The Committee shall be answerable to the General Assembly. It shall report to it
on all its activities and decisions.

2. The Committee shall adopt its own Rules of Procedure by a two-thirds majority of
its Members.

3. The Committee may establish, on a temporary basis, whatever ad hoc consultative
bodies it deems necessary to carry out its task.

4. The Committee may invite to its meetings any public or private bodies, as well as
private persons, with recognized competence in the various fields of the intangible
cultural heritage, in order to consult them on specific matters.

Article 9 — Accreditation of advisory organizations

1. The Committee shall propose to the General Assembly the accreditation of
nongovernmental organizations with recognized competence in the field of the
intangible cultural heritage to act in an advisory capacity to the Committee.

2. The Committee shall also propose to the General Assembly the criteria for and
modalities of such accreditation.

Article 10 — The Secretariat
1. The Committee shall be assisted by the UNESCO Secretariat.

2. The Secretariat shall prepare the documentation of the General Assembly and of
the Committee, as well as the draft agenda of their meetings, and shall ensure the
implementation of their decisions.
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lll. Safeguarding of the intangible cultural heritage at the national level
Article 11 — Role of States Parties
Each State Party shall:

(a) take the necessary measures to ensure the safeguarding of the intangible cultural
heritage present in its territory;

(b) among the safeguarding measures referred to in Article 2, paragraph 3, identify
and define the various elements of the intangible cultural heritage present in its
territory, with the participation of communities, groups and relevant nongovernmental
organizations.

Article 12 — Inventories

1. To ensure identification with a view to safeguarding, each State Party shall draw
up, in @ manner geared to its own situation, one or more inventories of the intangible
cultural heritage present in its territory. These inventories shall be regularly updated.

2. When each State Party periodically submits its report to the Committee, in
accordance with Article 29, it shall provide relevant information on such inventories.

Article 13 — Other measures for safeguarding

To ensure the safeguarding, development and promotion of the intangible cultural
heritage present in its territory, each State Party shall endeavour to:

(a) adopt a general policy aimed at promoting the function of the intangible cultural
heritage in society, and at integrating the safeguarding of such heritage into planning
programmes;

(b) designate or establish one or more competent bodies for the safeguarding of the
intangible cultural heritage present in its territory;

(c) foster scientific, technical and artistic studies, as well as research methodologies,
with a view to effective safeguarding of the intangible cultural heritage, in particular
the intangible cultural heritage in danger;

(d) adopt appropriate legal, technical, administrative and financial measures aimed
at:

(i) fostering the creation or strengthening of institutions for training in the
management of the intangible cultural heritage and the transmission of such heritage
through forums and spaces intended for the performance or expression thereof;

(ii) ensuring access to the intangible cultural heritage while respecting customary
practices governing access to specific aspects of such heritage;

(ii) establishing documentation institutions for the intangible cultural heritage and
facilitating access to them.

Article 14 — Education, awareness-raising and capacity-building
Each State Party shall endeavour, by all appropriate means, to:

(a) ensure recognition of, respect for, and enhancement of the intangible cultural
heritage in society, in particular through:

(i) educational, awareness-raising and information programmes, aimed at the general
public, in particular young people;

(ii) specific educational and training programmes within the communities and groups
concerned;
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(ii) capacity-building activities for the safeguarding of the intangible cultural heritage,
in particular management and scientific research; and

(iv) non-formal means of transmitting knowledge;

(b) keep the public informed of the dangers threatening such heritage, and of the
activities carried out in pursuance of this Convention;

(c) promote education for the protection of natural spaces and places of memory
whose existence is necessary for expressing the intangible cultural heritage.

Article 15 — Participation of communities, groups and individuals

Within the framework of its safeguarding activities of the intangible cultural heritage,
each State Party shall endeavour to ensure the widest possible participation of
communities, groups and, where appropriate, individuals that create, maintain and
transmit such heritage, and to involve them actively in its management.

IV. Safeguarding of the intangible cultural heritage at the international level
Article 16 — Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity

1. In order to ensure better visibility of the intangible cultural heritage and awareness
of its significance, and to encourage dialogue which respects cultural diversity, the
Committee, upon the proposal of the States Parties concerned, shall establish, keep
up to date and publish a Representative List of the Intangible Cultural Heritage of
Humanity.

2. The Committee shall draw up and submit to the General Assembly for approval the
criteria for the establishment, updating and publication of this Representative List.

Article 17 — List of Intangible Cultural Heritage in Need of Urgent Safeguarding

1. With a view to taking appropriate safeguarding measures, the Committee shall
establish, keep up to date and publish a List of Intangible Cultural Heritage in Need
of Urgent Safeguarding, and shall inscribe such heritage on the List at the request of
the State Party concerned.

2. The Committee shall draw up and submit to the General Assembly for approval the
criteria for the establishment, updating and publication of this List.

3. In cases of extreme urgency — the objective criteria of which shall be approved by
the General Assembly upon the proposal of the Committee — the Committee may
inscribe an item of the heritage concerned on the List mentioned in paragraph 1, in
consultation with the State Party concerned.

Article 18 — Programmes, projects and activities for the safeguarding
of the intangible cultural heritage

1. On the basis of proposals submitted by States Parties, and in accordance with
criteria to be defined by the Committee and approved by the General Assembly, the
Committee shall periodically select and promote national, subregional and regional
programmes, projects and activities for the safeguarding of the heritage which it
considers best reflect the principles and objectives of this Convention, taking into
account the special needs of developing countries.

2. To this end, it shall receive, examine and approve requests for international
assistance from States Parties for the preparation of such proposals.

3. The Committee shall accompany the implementation of such projects,
programmes and activities by disseminating best practices using means to be
determined by it.



-8-

V. International cooperation and assistance
Article 19 — Cooperation

1. For the purposes of this Convention, international cooperation includes, inter alia,
the exchange of information and experience, joint initiatives, and the establishment of
a mechanism of assistance to States Parties in their efforts to safeguard the
intangible cultural heritage.

2. Without prejudice to the provisions of their national legislation and customary law
and practices, the States Parties recognize that the safeguarding of intangible
cultural heritage is of general interest to humanity, and to that end undertake to
cooperate at the bilateral, subregional, regional and international levels.

Article 20 — Purposes of international assistance
International assistance may be granted for the following purposes:

(a) the safeguarding of the heritage inscribed on the List of Intangible Cultural
Heritage in Need of Urgent Safeguarding;

(b) the preparation of inventories in the sense of Articles 11 and 12;

(c) support for programmes, projects and activities carried out at the national,
subregional and regional levels aimed at the safeguarding of the intangible cultural
heritage;

(d) any other purpose the Committee may deem necessary.
Article 21 — Forms of international assistance

The assistance granted by the Committee to a State Party shall be governed by the
operational directives foreseen in Article 7 and by the agreement referred to in Article
24, and may take the following forms:

(a) studies concerning various aspects of safeguarding;

(b) the provision of experts and practitioners;

(c) the training of all necessary staff;

(d) the elaboration of standard-setting and other measures;
(e) the creation and operation of infrastructures;

(f) the supply of equipment and know-how;

(9) other forms of financial and technical assistance, including, where appropriate,
the granting of low-interest loans and donations.

Article 22 — Conditions governing international assistance

1. The Committee shall establish the procedure for examining requests for
international assistance, and shall specify what information shall be included in the
requests, such as the measures envisaged and the interventions required, together
with an assessment of their cost.

2. In emergencies, requests for assistance shall be examined by the Committee as a
matter of priority.

3. In order to reach a decision, the Committee shall undertake such studies and
consultations as it deems necessary.
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Article 23 — Requests for international assistance

1. Each State Party may submit to the Committee a request for international
assistance for the safeguarding of the intangible cultural heritage present in its
territory.

2. Such a request may also be jointly submitted by two or more States Parties.

3. The request shall include the information stipulated in Article 22, paragraph 1,
together with the necessary documentation.

Article 24 — Role of beneficiary States Parties

1. In conformity with the provisions of this Convention, the international assistance
granted shall be regulated by means of an agreement between the beneficiary State
Party and the Committee.

2. As a general rule, the beneficiary State Party shall, within the limits of its
resources, share the cost of the safeguarding measures for which international
assistance is provided.

3. The beneficiary State Party shall submit to the Committee a report on the use
made of the assistance provided for the safeguarding of the intangible cultural
heritage.

VI. Intangible Cultural Heritage Fund
Article 25 — Nature and resources of the Fund

1. A “Fund for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage”, hereinafter
referred to as “the Fund”, is hereby established.

2. The Fund shall consist of funds-in-trust established in accordance with the
Financial Regulations of UNESCO.

3. The resources of the Fund shall consist of:

(a) contributions made by States Parties;

(b) funds appropriated for this purpose by the General Conference of UNESCO;
(c) contributions, gifts or bequests which may be made by:

(i) other States;

(ii) organizations and programmes of the United Nations system, particularly the
United Nations Development Programme, as well as other international
organizations;

(iii) public or private bodies or individuals;
(d) any interest due on the resources of the Fund;

(e) funds raised through collections, and receipts from events organized for the
benefit of the Fund;

(f) any other resources authorized by the Fund’s regulations, to be drawn up by the
Committee.

4. The use of resources by the Committee shall be decided on the basis of guidelines
laid down by the General Assembly.

5. The Committee may accept contributions and other forms of assistance for general
and specific purposes relating to specific projects, provided that those projects have
been approved by the Committee.
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6. No political, economic or other conditions which are incompatible with the
objectives of this Convention may be attached to contributions made to the Fund.

Article 26 — Contributions of States Parties to the Fund

1. Without prejudice to any supplementary voluntary contribution, the States Parties
to this Convention undertake to pay into the Fund, at least every two years, a
contribution, the amount of which, in the form of a uniform percentage applicable to
all States, shall be determined by the General Assembly. This decision of the
General Assembly shall be taken by a majority of the States Parties present and
voting which have not made the declaration referred to in paragraph 2 of this Article.
In no case shall the contribution of the State Party exceed 1% of its contribution to
the regular budget of UNESCO.

2. However, each State referred to in Article 32 or in Article 33 of this Convention
may declare, at the time of the deposit of its instruments of ratification, acceptance,
approval or accession, that it shall not be bound by the provisions of paragraph 1 of
this Article.

3. A State Party to this Convention which has made the declaration referred to in
paragraph 2 of this Article shall endeavour to withdraw the said declaration by
notifying the Director-General of UNESCO. However, the withdrawal of the
declaration shall not take effect in regard to the contribution due by the State until the
date on which the subsequent session of the General Assembly opens.

4. In order to enable the Committee to plan its operations effectively, the
contributions of States Parties to this Convention which have made the declaration
referred to in paragraph 2 of this Article shall be paid on a regular basis, at least
every two years, and should be as close as possible to the contributions they would
have owed if they had been bound by the provisions of paragraph 1 of this Article.

5. Any State Party to this Convention which is in arrears with the payment of its
compulsory or voluntary contribution for the current year and the calendar year
immediately preceding it shall not be eligible as a Member of the Committee; this
provision shall not apply to the first election. The term of office of any such State
which is already a Member of the Committee shall come to an end at the time of the
elections provided for in Article 6 of this Convention.

Article 27 — Voluntary supplementary contributions to the Fund

States Parties wishing to provide voluntary contributions in addition to those foreseen
under Article 26 shall inform the Committee, as soon as possible, so as to enable it to
plan its operations accordingly.

Article 28 — International fund-raising campaigns

The States Parties shall, insofar as is possible, lend their support to international
fund-raising campaigns organized for the benefit of the Fund under the auspices of
UNESCO.

VIl. Reports
Article 29 — Reports by the States Parties

The States Parties shall submit to the Committee, observing the forms and periodicity
to be defined by the Committee, reports on the legislative, regulatory and other
measures taken for the implementation of this Convention.

Article 30 — Reports by the Committee

1. On the basis of its activities and the reports by States Parties referred to in Article
29, the Committee shall submit a report to the General Assembly at each of its
sessions.
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2. The report shall be brought to the attention of the General Conference of
UNESCO.

VIIl. Transitional clause

Article 31 — Relationship to the Proclamation of Masterpieces of the Oral and
Intangible Heritage of Humanity

1. The Committee shall incorporate in the Representative List of the Intangible
Cultural Heritage of Humanity the items proclaimed “Masterpieces of the Oral and
Intangible Heritage of Humanity” before the entry into force of this Convention.

2. The incorporation of these items in the Representative List of the Intangible
Cultural Heritage of Humanity shall in no way prejudge the criteria for future
inscriptions decided upon in accordance with Article 16, paragraph 2.

3. No further Proclamation will be made after the entry into force of this Convention.
IX. Final clauses
Article 32 — Ratification, acceptance or approval

1. This Convention shall be subject to ratification, acceptance or approval by States
Members of UNESCO in accordance with their respective constitutional procedures.

2. The instruments of ratification, acceptance or approval shall be deposited with the
Director-General of UNESCO.

Article 33 — Accession

1. This Convention shall be open to accession by all States not Members of
UNESCO that are invited by the General Conference of UNESCO to accede to it.

2. This Convention shall also be open to accession by territories which enjoy full
internal self-government recognized as such by the United Nations, but have not
attained full independence in accordance with General Assembly resolution 1514
(XV), and which have competence over the matters governed by this Convention,
including the competence to enter into treaties in respect of such matters.

3. The instrument of accession shall be deposited with the Director-General of
UNESCO.

Article 34 — Entry into force

This Convention shall enter into force three months after the date of the deposit of
the thirtieth instrument of ratification, acceptance, approval or accession, but only
with respect to those States that have deposited their respective instruments of
ratification, acceptance, approval, or accession on or before that date. It shall enter
into force with respect to any other State Party three months after the deposit of its
instrument of ratification, acceptance, approval or accession.

Article 35 — Federal or non-unitary constitutional systems

The following provisions shall apply to States Parties which have a federal or non-
unitary constitutional system:

(a) with regard to the provisions of this Convention, the implementation of which
comes under the legal jurisdiction of the federal or central legislative power, the
obligations of the federal or central government shall be the same as for those States
Parties which are not federal States;

(b) with regard to the provisions of this Convention, the implementation of which
comes under the jurisdiction of individual constituent States, countries, provinces or
cantons which are not obliged by the constitutional system of the federation to take
legislative measures, the federal government shall inform the competent authorities
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of such States, countries, provinces or cantons of the said provisions, with its
recommendation for their adoption.

Article 36 — Denunciation
1. Each State Party may denounce this Convention.

2. The denunciation shall be notified by an instrument in writing, deposited with the
Director-General of UNESCO.

3. The denunciation shall take effect twelve months after the receipt of the instrument
of denunciation. It shall in no way affect the financial obligations of the denouncing
State Party until the date on which the withdrawal takes effect.

Article 37 — Depositary functions

The Director-General of UNESCO, as the Depositary of this Convention, shall inform
the States Members of the Organization, the States not Members of the Organization
referred to in Article 33, as well as the United Nations, of the deposit of all the
instruments of ratification, acceptance, approval or accession provided for in Articles
32 and 33, and of the denunciations provided for in Article 36.

Article 38 — Amendments

1. A State Party may, by written communication addressed to the Director-General,
propose amendments to this Convention. The Director-General shall circulate such
communication to all States Parties. If, within six months from the date of the
circulation of the communication, not less than one half of the States Parties reply
favourably to the request, the Director-General shall present such proposal to the
next session of the General Assembly for discussion and possible adoption.

2. Amendments shall be adopted by a two-thirds majority of States Parties present
and voting.

3. Once adopted, amendments to this Convention shall be submitted for ratification,
acceptance, approval or accession to the States Parties.

4. Amendments shall enter into force, but solely with respect to the States Parties
that have ratified, accepted, approved or acceded to them, three months after the
deposit of the instruments referred to in paragraph 3 of this Article by two-thirds of
the States Parties. Thereafter, for each State Party that ratifies, accepts, approves or
accedes to an amendment, the said amendment shall enter into force three months
after the date of deposit by that State Party of its instrument of ratification,
acceptance, approval or accession.

5. The procedure set out in paragraphs 3 and 4 shall not apply to amendments to
Article 5 concerning the number of States Members of the Committee. These
amendments shall enter into force at the time they are adopted.

6. A State which becomes a Party to this Convention after the entry into force of
amendments in conformity with paragraph 4 of this Article shall, failing an expression
of different intention, be considered:

(a) as a Party to this Convention as so amended; and

(b) as a Party to the unamended Convention in relation to any State Party not bound
by the amendments.

Article 39 — Authoritative texts

This Convention has been drawn up in Arabic, Chinese, English, French, Russian
and Spanish, the six texts being equally authoritative.



-13-

Article 40 — Registration

In conformity with Article 102 of the Charter of the United Nations, this Convention

shall be registered with the Secretariat of the United Nations at the request of the
Director-General of UNESCO.
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KOHBEHLINJA O O4YBAHY HEMATEPUJAJIHOI” KYJNITYPHOI” HACJIEBA

leHepanHa koHdepeHumja OpraHusaumje YjeamweHnx Haumja 3a obpasosamse,
HayKy W KynTypy, y Oarbem TeKCTy - YHecko, Koja ce cactana y [lapusy og 29.
centembpa o 17. oktobpa, 2003. rognHe Ha cBom 32. 3acefamy,

lMosusajyhu ce Ha noctojehe MefyHapogHe npaBHE MHCTPyMeHTe Yy obnactu
rbyAcCKUX npasa, nocebHo Ha YHuBepsanHy [eknapauujy O rbyACKUM npaBvMa w3
1948. roguvHe, MehyHapodHW NaKT O EKOHOMCKUM, CouMjarTHUM U KYNTypHUM
npasuma u3 1966, kao n MehyHapogHu nakT o rpafaHCKUM U MOSIUTUYKUM NpaBuMa
n3 1966,

C o063upom Ha 3Ha4aj HemaTepwujanHor KynTypHor Hacrneha kao rmaBHOr nokpetaya
KynTypHe pasHOMMKOCTU W rapaHTa O4pXKMBOI pasBoja, Kao LWTO je HarnalweHo y
YHeckoBoj Npenopyumn 3a ovyBake TpaauUMOHanHe Kyntype u donkriopa ns 1989.
rogvHe, y YHeCKOBOj YHMBep3anHoj Aeknapaumju O KynTypHOj PasHOMMKOCTU U3
2001. n y [Oeknapaumju n3 Ucrtanbyna mn3 2002. yceojeHe Ha Tpehem Okpyrnom
CTONy MMHUCTapa Kynrtype,

C o63upom Ha ny6oKy mehycobHy 3aBUCHOCT HEMaTepUjanHor KynTypHor Hacrneha u
MaTepujanHor 1 NnpupoaHor Hacneha,

Yeuhajyhu pa npouecu rmobanusauuje n opylwTBeHUX TpaHcdopmauuja, nopes tora
WTO cTBapajy ycnoee 3a obHaBrbakwe Aujanora Mehy 3ajegHuuama, Takohe, Aajy
noBoAda, Kao LWTO TO YMHM W nojaBa HeTonepaHuunje, A0 036UIbHMX OMNacHOCTU
ryébutka Bpe4HOCTWU, HecTajawa U yHULITEHa HemaTepujanHor KynTypHor Hacneha,
nocebHo ycrnen HegocTaTka CpeAcTaBa 3a ouvyBake TakBor Hacneha,

lMocmajyhu ceecHu yHuBep3anHe BOSfbe W 3ajedHuMyke Opure 3a ouvyBame
HemMaTtepujanHor Hacrnefha YoBeYaHCTBa,

Yeuhajyhu pa 3ajegHuue, nocebHO ayTOXTOHE 3ajegHuue, rpyne 1y Kpajhem cryyajy
nojeouHun, wurpajy 3HadajHy yrory y npou3BOLHW, O4yBaky, OOpXaBakwy W
NMOHOBHOM CTBapawy HemaTepujanHor KynTypHor Hacneha, U Ha Taj HauYMH nomaxy
oborahery KynTypHe pasHOMMKOCTM U SbyacKe KpeaTUBHOCTH,

lMpumehyjyhu  OanekoceXXHW yTuulaj akTMBHOCTM YHecka Yy  ycCrnocTaBrbaky
HOpPMaTUBHUX MHCTPYMEHAaTa y ovyBawe KynTypHor Hacneha, nocebHo y AOHOLEeHY
KoHBeHLMje 0 3alTUTU CBETCKOT KyNnTypHOr 1 npupoaHor Hacrneha, 1972. roguHe,

lpumehyjyhu Oasbe, ga jow yBeK He nocToje obasesyjyhu myntunaTtepanHu
WHCTPYMEHTW 3a OYyBaH-€ HemaTepujanHor KyntypHor Hacneha,

C o63upom Ha T0 pga noctojehe mefyHapogHe cnopa3yme, npenopyke n pesonyuuje,
KOju ce ogHOCe Ha KynTypHO U nNpupoaHo Hacnehe, Tpeba edekTmBHO oboraTtnuTn u
AONYyHUTM HOBMM oapeabama Koje ce TUdy HemaTepujanHor KynTypHor Hacneha,

C o63upom Ha noTpeby pa ce wusrpagu Beha cBecT, nocebHo kog wmnahux
reHepauuija, o 3Hadajy HemaTepujanHor KynTypHOr Hacneha n heroBor o4yBaHa,

Y3umajyhu y 063up na 6u mehyHapoaHa 3ajegHvua Tpebano ga gonpuHece, 3ajeqHo
ca gpxaBama yroBopHuuama oBe KoHBeHUMje, ovyBaky OBaKBOr Hacnefa, a y ayxy
capagre v y3ajamHe nomohu,

lModcehajyhu ce YHecKoBOr nporpamMa Koju ce ogHOCe Ha HemaTepujarnHo KynTypHO
Hacnehe, nocebHO Ha npornawewe ,Pemek-gena ycMeHOr u HemartepujanHor
Hacrneha 4yoBeyaHcTBa",

C 063upomM Ha HenpouewuBYy Yrory HemaTepujanHor KynTypHor Hacneha kao
dhakTopa 36nmkaBara Jbyam 1 0besdenvBama pa3MeHe 1 pasymeBara Mehy wuma,
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Yceaja ce oBa KoHBeHUuja, Ha ceaamHaecTn aaH meceua Okto6pa 2003. roguHe.

l. OnwTe ogpende

Ynan 1. — Qurbesu ose KoHeeHyuje

Linreesu ose KoHseHuuje cy:

(@)
(6)

ouYyBaH€ HeMaTepujanHor KynTypHor Hacneha;

NOLUTOBake HeMaTepujanHor KynTypHor Hacneha 3ajegHuua, rpyna u

nojeguHaua Kojux ce Tude;

()

noan3ake CBeCTn Ha JioKajiHoOM, HauMOHaJTHOM WU Mef]yHapOD,HOM

HMBOY, O 3Havajy HemaTepujanHor KynTypHor Hacrneha, M HeroBor YysajamHor
yBaXkaBah-a;

(r)

obesbehuBarne mehyHapoaHe capagre u nomohu.

Ynan 2. - [JegpuHuyuje

3a noTtpebe ose KoHBeHuuje,

1.

""HemaTtepujanHo kynTypHo Hacnehe” o3HayaBa npakce, npukase, nspase,
3Hakba, BELWTUHE, KA0 U UHCTPYMEHTE, NpeameTe, apTedakte n KynTypHe
NPOCTOpPE KOju Cy C HUMa MNOBe3aHW — Koje 3ajegHuue, rpyne u, y
nojeauHNM cnyyajeBuMmMa, NojeanHUM, Npeno3Hajy kao Aeo CBOr KynTypHOr
Hacneha. OBakBO HemaTepwujanHo KynTypHoO Hacnefhe, Koje ce npeHocu ¢
reHepauuje Ha reHepauujy, 3ajegHuue W rpyne u3HoBa cTBapajy, VY
3aBWCHOCTU O, HUXOBOTI OKPYXXEH-a, hUXOBE MHTEpaKumje ca NpupoaoMm u
HMXOBE ncTopuje, npyxajyhu nm ocehaj ngeHtuteta u KOHTUHyuTeTa, n
Ha Taj Ha4YMH NPOMOBULIYNAK NOLWITOBaHE NpemMa KynTypHOj pasHOMMKOCTH
n rbyackoj kpeatmeBHocT. 3a notpebe ose KoHBeHuuje, jeanHo he ce
y3umaTu y 063up OHO HeMaTepujanHo KynTypHO Hacnehe koje je y cknagy
ca Baxehum wmehyHapoaHMM nMpaBHUM WHCTPyMeHTUMa u3 obnactu
FbYACKUX MpaBa, kao U ca noTpebom y3ajamHOr nowToBakwa 3ajegHuua,
rpyna v nojeguHaua, anu v ogpXmneor passoja.

"HematepujanHo kynTypHo Hacnehe®, kako je pgedwuHUcaHo rope, Yy
naparpady 1, ce HapounTo ucnorbaea y cnegehmum obnactuma:

(@) ycmeHum Tpaguumjama u uspasMMma, ykbyuvyjyhm n jesuky kao
HOCUOLYy HemaTepujanHor KynTypHor Hacneha;

(6) wm3Bohaykum ymeTHOCTUMA;

(B8) AOpywTBeHMM obuyajuma, puTyanuma v cBedaHum gorahajuma;
(r) 3Hawuma n obuyajuma Koju ce TUdy NpMpoae 1 CBEMUPA;

(o) BewTnHama Be3aHVM 3a TpaguUMOHarnHe 3aHarTe.

,OuyBare“ 03HayaBa Mepe Koje HacToje fa obes3bene ynotpebrbuBocT
HemaTepujanHor KynTypHor Hacneha, ykrbydyjyhn wugeHTudukaumjy,
AOKYMEHTauujy, WCTpaxuBake, OuvyBawe, 3awTuty, npomouujy,
BpegHOBake, MpeHowewe, NocebHo Kpo3 dopmanHo M HedopMarHo
obpasoBamwe, Kao M peBuTanusaumjy pasnMuMTUMX acnekaTta Takeor
Hacneha.

,CTpaHe noTnucHuue®“ noapasymeBa OpxaBe kKoje cy obaBe3aHe OBOM
KoHBeHUujom 1 Meny kojuma je KoHBeHumja Ha cHasw.
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5. OBa KoHBeHumja ce npumemnyje mutatis mutandis Ha Teputopuje u3
ynaHa 33, a koje cy noctane notnucHuue ose KoHBeHuUMje y cknagy ca
oapenbama Tora unaHa. Y Tom cmucny mspas ,CTpaHe noTtnucHuue” ce
O[HOCU U Ha Te TepuTopwmje.

Ynan 3. — OGHOC npema Opy2um mellyHapOOHUM UHCMpyMeHmuma
Y oBoj KoHBeHUMju HULWTa He cMe BUTU NPOTyMayeHo Tako Aa:

(@) M™ema cTatyc UnNM cMamwyje HMBO 3awTuTe 6uno kor gobpa cBeTckor
Hacneha nopg 3awTutom KoHBeHUMje O 3awTUTU CBETCKOr KyNnTYpPHOr WU MPUPOAHOT
Hacneha u3 1972. rogMHe, a ca KOjUM je BUNO KOjU enemMeHT HemaTepujanHor
KynTypHOr Hacnefa noBesaH; unu

(6) paytnye Ha npaBa n obaBese CTpaHa NOTNMCHMLA KOje npoun3unase u3
6uno kor mMefyHapoaHOr MHCTPYMEHTA KOjU Ce OAHOCKM Ha MnpaBa WHTEnekTyarnHe
CBOjUHe wunn Ha kopuwhere OUOMOLWKMX WM EKOSNOLWIKUX W3BOpa, 4uje Cy OHe
YyrOBOpHULIE.

Il. Oprann KoHBeHuuje

UYnaH 4. — eHepanHa ckynwmuHa Op>kasa y2080pHuUUa

1. OBuM ce ocHuBa [eHepanHa CKynwTWHa ApXaBa YroBopHWUA, Y AarbeMm
TekcTy — ,['eHepanHa ckynwTtuHa“. eHepanHa CKynwTuHa je BPXOBHW opraH
oBe KoHBeHuuje.

2. TeHepanHa ckynwTuMHa PefoOBHO 3aceda cBake ABe roauHe. Moxe 3acenatu
BaHPEAHO, YKOJNINKO Tako oanyyu, unm Ha 3axteB MmehysnaauHor KomuteTa 3a
ouyBat€ HemaTepujanHor KynTypHor Hacneha, unu Ha 3axTeB Gap jegHe
TpehvHe apxaBa OCHMBaYa.

3. [eHepanHa ckynwThHa ycBaja CBOj MOCMOBHUK.

Ynan 5. — MehyenaduH komumem 3a o4yyeaH-e
HemMamepujasiHo2 KynimypHoe Hacrneha

1. OcHuBa ce MehyenagnH KomuteT 3a odyBake HemaTtepujanHor KynTypHor
Hacneha, y garbem Tekcty — "Komutet", y okBupy YHecka. Komutert je
cactaBrbeH opf npeactaBHuka 18 CrtpaHa noTtnucHuua, koje CTpaHe
notnucHuue 6uvpajy Ha 3acedawy [eHepanHe CKynwTuHE, Y TPEHYTKY
cTynana Ha cHary oBe KoHBeHUuje, y ckragy ca ynaHom 34.

2. bpoj ppxaBa unaHuua Komuteta he 6utn noBehaH Ha 24, oHaa kaga 6poj
ApxaBa yrosopHuua gocturHe 50.
YnaH 6. — U360p u maHOam [pxaea ynaHuya Komumema

1. N36op CrtpaHa notnucHuua Komuteta noBuHOBahe ce npuHUMNMMA
HernpucTpacHe reorpadycke 3acTynrbeHOCTU U poTaumje.

2. CtpaHe notnucHuue KoHBeHuuje Ha 3acepawy [eHepanHe CKynwTUHE
6upajy CtpaHe notnucHuue KomuteTta 3a maHaaTt o4 YeTvpuy roguHe.

3. Wnak, maHpat jegHe nonosuHe CTpaHa notnucHuua KomuTeTa, koje cy
n3rnacaHe Ha npBom M30opy, je orpaHMyeH Ha age rogumHe. OBe Apxase
6uhe ogpeheHe xxpebom Ha NpBoM n3Bopy.

4. Csake aBe rogunHe, FeHepanHa CKynwTnHa BpLUKn peM360p jeD,He nonosunHe
CTpaHa notnucHunua Komurtera.
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5. Takohe, unsabpahe oHonmko CtpaHa noTnMcHuua KomuTeTa, KOMUKO je
notpebHo ga 6u ce nonyHuna ynpaxHeHa MecTa.

CTpaHa noTnncHMLa He Moxe 6uTn n3abpaHa y ABa y3acTonHa MaHaaTa.

CtpaHe notnucHuue KomuteTta 3a cBoje npeacTtaBHuke bupajy ocobe koje cy
KBanM@uKoBaHe Yy pas3nuuMtuM obnactMma HemaTepujanHor KynTypHOr
Hacneha.

YnaH 7. -®ykHKkyuje Komumema

He posopgehu y nutawe octana osnawhewa Koja cy My [oferbeHa OBOM
KoHBeHUujom, doyHKumje KomuTeTa cy cnepehe:

(a) pa npomosuwe umrbeBe KoHBeHumje, kKao U ga oxpabpyje u Haarnega
HNXOBO CrNpoBohere;

(6) na paje caBeTe 0 HajborbUM Mpakcama U Aa Aaje npenopyke o Mepama
o4vyBaHa HemartepwmjanHor KynTtypHor Hacrneha;

(8) ma npunpemu 1 nogHece MeHepanHoj cKynwTMHM Ha ogobpense, npeanor
nnaHa kopuwhewa cpeactasa oHaa, y ckragy ca YnaHom 25;

(r) na HacToju aa npoHahe HaunHe noBehaka COMCTBEHMX CpeAcTaBa, Kao U
Aa npefysnma HeONxoaHe Kopake y Luiby OCTBapea UCTUX, a y Ckragdy ca YriaHoM
25;

() 4pa npunpemn un nogHece [eHepanHoj CKynwTMHM Ha oaobpene
ornepaTtuBHa ynyTCcTBa 3a cnposofere oBe KoHBeHUWje;

(h) Aa y cknagy ca ynaHom 29, ucnuta ussewrTaje CtpaHa noTnMcHuUa, U
CauunHu pe3mme Ha yBug feHepanHoj CKynwTuHu;

(e) pa ucnuta 3axteBe CTpaHa nOTNMCHWUA, W OONly4n, y CKnagy ca
objekTmBHMM KpuTepujymmma opabupa Koje je OH ycTaHoBMO, a opfobpuna
"eHepanHa cKynwTunHa o:

e YNWCy Ha NUcTe 1 npejriore nomeHyTe y ynaHosuma 16, 17 n 18;

e gopenu mehyHapogHe nomohu y cknagy ca 4naHom 22.

UYnan 8. — Memode pada Komumema

1. KomwuTeT je ogrosopaH ['eHepanHoj ckynwTuHu. NMogHocwK joj n3seluTaje o
CBWM CBOjVIM aKTMBHOCTMMA M offlykama.

2. KomuteT ycBaja C€BOj NpaBUMHUK [ABOTPENMHCKOM BehWMHOM CBOjUX
YyraHoBa.

3. KomuteT moxe npuBpemeHo ga obpasyje 6uno koja ad hoc caBeTogaBHa
Tena, 3a Koja Bepyje Aa cy HeornxoaHa Aa 6u nsspLunna heros 3agaTak.

4. KomuTeT MOXe Oa Ha CBOje cacTaHke no3oBe 6unNo koja jaBHa wnu
npuBaTHa Tena, kao U u3nyka nuua ca npusHatuMm crnocobHocTuma y
pasnuuntum obnactuma HemaTepujanHor KynTypHor Hacneha, y uurby
KOHCynTauuja oko ogpeheHnx nutama.

Ynan 9. — AkpedumoeaHn-e caeéemodasHuUx op2aHu3ayuja

1. KomuteT npegnaxe eHepanHoj CKynwTUHW akpeauToBakwe HeBnaguHuX
opraHu3auuja ca npusHaTum crnocobHocTMma y obnactn HemaTtepujanHor
KynTypHor Hacrneha, koje he umaTtu casetogasHy ynory npu Komurterty.
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2. KomuteT npegnaxe, Takohe, KpuTepujyme, Kao W npoueaype TakBor
akpeguToBama.

Ynan 10. — Cekpemapujam

1. Komutety nomaxe Cekpetapujat YHecka.

2. CekpeTapujaT npunpema [oKymeHTauujy [eHepanHe CKynwTuHe W
KomuteTa, kao v npegnor AHEBHOr pefa HMUXOBUX 3acedana, U
o06e3befyje n3BpLueHe HBUXOBUX 0ANYKa.

lll. OuyBaw-e HemaTepujanHor KynTtypHor Hacneha Ha
HauMOHaNHOM HUBOY

Ynan 11. — Ynoza CmpaHa nomnucHuya
Ceaka CTtpaHa noTnucHuua:

(@) npepysuma HeonxogHe mepe Aa ob6e3benn ouvyBawe HemaTepwujanHor
KynTypHoOr Hacrneha Ha CBOjoj TepuTopuju;

(6) mehy mepama ovyBaha M3 YnaHa 2. ctaB 3, naeHTUdUKyje 1 gedurHuLe
pasnuynTe eneMeHTe HeMmaTtepujanHor KynTypHor Hacrneha npucyTHe Ha CONCTBEHO)
Teputopuju, y3 ydewhe 3ajegHvua, rpyna wu ogrosapajyhux HeBnaguHuUX
opraHusauuja.

Ynan 12. - lNMonuc

1. [a 6u ocurypana ungeHtTudmkaumjy y nornegy odyBawa, cBaka CTpaHa
noTnNMcHULUA cacTaBrba, Y CKnajy ca CUTyaLMjoM Yy KOojoj ce Hanasu, jedaH
UNn BULIE MNOMUCa HemaTepwujanHor KynTypHor Hacneha npucyTHOr Ha
HeHoj TepuTopmju. OBu nonucu he GUTN pegoBHO axypupaHu.

2. Ceaka CTpaHa noTnucHuua, Npyu NepMoanyHOM MOAHOLUEHY U3BeLwTaja y
cknagy ca unaHoMm 29, gaje v oproeapajyhe WHpopmauvje o OBUM
nonucmma.

Ynan 13. — []Jpy2e mepe 3a o4yysar-e

Y umrby ovyBama, pa3Boja 1 BpeAHOBaHka HemaTtepujanHor KynTypHor Hacneha
MPUCYTHOT Ha HeHOj TepuTopuju, ceaka CTpaHa notnucHuua he npeysetu Ha cebe
pa:

(@) YyCBOjM ONWTY MOAUTUKY Cca uuWbeM pfa BpegHyje dyHKUMjy
HemMaTtepujanHor KyTypHor Hacrneha y gpylwTBy, Kao U Ja UHTerpulle odyBakwe Tor
Hacneha y nporpame nnaHvpawa;

(6) wWMeHyje unu ocHyje jeaHO Unu BULIE KOMMETEHTHUX Tena 3a ovyBahe
HemMaTepujanHor KynTypHor Hacriefla Ha HheHoj TepuTopuju;

(B) oxpa6p|/1 Hay4yHa, TexXHW4YKa " YMeTHNUYKa Wn3y4aBaka, Kao ¢
NCTpaxmnBa4ke MeTO}J,OJ'IOFI/Ije Ca OCBPTOM Ha OeNi0TBOPHO Oo4yBaH€ HemaTepMjanHor
KynTtypHOr Hacnef]a, a HAaPO4nUTO YIrpoXKeHor HemaTepMjanHor KynTypHOr Hacnef]a;

(r) ycBoju ogroBapajyhe npaBHe, TEXHWUYKE, aAMUHUCTPATUBHE U
thuHaHcujcke Mepe y unrby:

e romarawa CTBapaka UMM jadawa MHCTUTYyuMja 3a oOByKy Yy
ynpaBrbaky HemaTtepujariHum KynTypHUM Hacnehem Kao u
npeHolleweMm oOBOr Hacrneha nytem opyma UM MecTa
oapeheHnx 3a HeroBo NpeacTaBbake U NCKa3nBame;
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e rapaHTOBaHa npucTyna HemaTepujanHoOM KynTypHOM Hacrehy,
y3 nowToBawe 06uyajHux npakcu koje ypehyjy npuctyn
nocebGHMM acnektuma Tor Hacneha;

e OCHMBatba MHCTUTYUMja ca [OKyMeHTauujama o)
HemaTepujariHoM KynTypHOM Hacnehly, Kao W onakwake
HUXOBE OOCTYMHOCTU.

Unan 14. — O6pa3oeane, nodu3aH-e ceecmu U usz2padra Kanayumema

Ceaka [lpkaBa YyroBopHuuLa npeyauma Ha cebe pga cBuUM oaroeapajyhum
cpeacTeuma:

(@) obes3bean npenosHaBake, NOLITOBaKE N BPeAHOBaHE HEMaTepujanHor
KynTypHOr Hacneha y ApyLwTByY, HAPOYUTO KPO3:

° O6pa3OBHe, MHOpMaTMBHE W nMporpamMe 3a noaus3ame CBECTH,
HamMeHweHe jaBHOCTI/I, a Hapo4nMTO MNagmMMm byanma;

e 0b6pasoBHe n nporpame obyke, y OKBMPY 3ajeaHuLa 1 rpyna o Kojuma
je peu;

e aKTMBHOCTW 3a Wu3rpagky Kanaunteta Yy obnacTtu oYyBaka
HemaTepMjanHor KynTypHOr Hacnef]a, a Hapo4yuTo YyrpaBibaka "
Hay4YHUX UCTPaXXmnBaka; n

e HedopmarHe HauymHe NpeHoLlleHa 3HaHa;

(6) obaBewTaBa jaBHOCT O OMAcHOCTUMAa Koje NpeTe HemaTepujanHoM
KynTypHOM Hacnefy, kao U 0 akTMBHOCTMMA KOje ce BoAe 3a NpPMMEHY OBe
KoHBeHUWje;

(8) npomoBuLe obpaszoBarte O OMyBaky MPUPOLHUX rloKaumja u MecTa o
3Hayvaja, umje je MNoCTojake HEeONMXOoOHO 3a u3paxaBake HemaTepujanHor
KynTypHor Hacneha.

Ynan 15. — Ynoea 3ajedHuya, epyna u nojeduHaya

Ceaka CTtpaHa nmoOTNMCHWUA HaCTOjU [a, Y OKBMPY CBOjUX aKTUBHOCTU 3a
oyyBawe HematepwujanHor KyntypHor Hacneha, obe3beam Hajwumpe moryhe
yyewhe 3ajegHuua, rpyna u, y Kpajiem criyyajy, nojeauHaua koju cteapajy,
OApXKaBajy M nNpeHoce TakBO Hacnehe, N akTMBHO MX YKIby4M y ynpaBrbare
HUMe.

IV. OuyBaw-e HemaTepujanHor KyntypHor Hacneha Ha
mehlyHapoaHOM HUBOY

YnaH 16. — PenpeseHmamueHa 1ucma HeMmamepujasiHo2 KyJImypHoO2
Hacniefja yoeeyaHcmea

1. [Oa 6u ocurypao 6orby BMAIBMBOCT HemaTepujanHor KynTypHor
Hacneha, noaurao CBeCT O HEroBOM 3Hauajy, Kao u oxpabpuo
Avjanor y3 nowToBakwe KynTtypHe pasHonukoctn, KomuteT he Ha
npeanor CTpaHa NOTNUCHWLUA YCTaHOBUTWU, PEQOBHO axypupaTtn u
ob6jaBrbmBatn PenpeseHTaTuUBHY NUCTY HemaTtepujanHor KynTypHOr
Hacneha 4YoBe4aHCTBa.

2. KomnteT cactaBrea ¥ nogHocu [eHepanHoj CKynwTUHM Ha
opobpene KpuTepujyme 3a yCTaHOBIbEHE, aXKypupare 1 n3gaBare
oBe PenpeseHTaTnBHE nucre.
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Ynanu 17. — Jlucma HemamepujanHoa KynmypHoe Hacrneha kojoj je
Heornxo0HO xumHa 3awmuma

1. [Ha ©6u npeayseo opgroBapajyhe mepe 3sawTtute, KomuTeT ycTaHoBrbaBa,
penoBHO axypupa un objaerbyje JIMCTy 3aITUTEe HEMaATEpUjarnHor KynTypHOr
Hacneha kojem je HeonxogHa XMTHA 3alTUTa, U yNucyje TakBo Hacnehe Ha
JIncty, Ha 3axTeB 3anHTepecoBaHe CTpaHe NOTIUCHULE.

2. KomwuteT cactaBrba M nogHocuM [eHepanHoj CKynwTMHM Ha opobpewe
KpuTepujyme 3a yCTaHOBIbEHE, aXypupare U usgasane ose Jlncte.

3. Y cny4yajeBMMa Kpajbe YPreHTHOCTM — uunje je 0bjeKTUBHE KpuTepujyme
opobpuna NeHepanHa ckynwTtnHa Ha npeanor Komuteta — Komntet moxe
Ja ynuwe jegaH ernemeHT ogpefeHor Hacneha, Ha Jlucty us crtaesa 1, y3
porosop ca CTpaHOM NOTAUCHULLOM.

Ynan 18. — [lpoepamu, npojekmu u akmueHocmu
3a oyyeaH-e HeMamepujasiHo2 KynmypHo2 Hacneha

1. Ha ocHoBy npepanora koje nogHoce CTpaHe NoTnMCHUUE, a y cknagy ca
KpuTepujymmnma koje aedwmHuwe KomwuteT, a opobpaBa [eHepanHa
ckynwTuHa, Komuter he nepuogmyHo 6Gupatv M npomoBuUcaTy,
HauuoHanHe, MNOAPEervoHanHe W pervoHanHe nporpamMme, npojekte wu
aKTMBHOCTU 3a ou4yBawe Hacnefa, 3a koje cmaTpa Ada Hajborbe
ocnukaBajy npuHumne n unrbese oBe KoHeeHumje, yaumajyhu y ob3up
cneunduyHe notpebe 3emarba y pa3Bojy.

2. Y oy cBpxy, KomuteT npuma, pasmatpa u opobpaBa 3axTeBe 3a
mehyHapogHy nomoh CrTpaHa noTNMCHUUA, 3a Mpunpemare OBUX
npeanora.

3. KomuteT ce npuapyxyje cnpoBoherwy HaBedeHUX npojekaTa, nporpama

M aKTMBHOCTM, Tako WTOo he Ha HauMH Koju Oyae ogpeamvo, LWMpuUTK
Hajborbe npakce.

V. MefjyHapoaHa capagHsa 1 nomoh

Ynan 19. — Capadmwa

1. 3a notpebe oBe KoHBeHuuje, MeflyHapogHa capagtwa obyxsaTa, HapouYnTO
pa3veHy WHgopMaumja M UCKycTaBa, 3ajefHU4YKe WHUUMjaTMBe, Kao U
ycnoctaerbawe MexaHudama nomohu CTpaHama noTnucHuUama, y
HMXOBVM HacTojakbuMMa a 04yBajy HemaTepujanHo KynTypHo Hacnehe.

2. He poBogehu y nutawe oapende HMxoBUX HaLMOHANMHUX 3aKOHOAaBCTaBa
n obuyajHnx npaBa u npakce, CTpaHe NOTNUCHWLUE NPeno3Hajy Aa je
oyyBawe HemaTepujanHor KynTypHor Hacnefa of onwTer uHTtepeca 3a
4YOBEYaHCTBO, M Yy Ty CBpXy ce obasesdyjy oa capahyjy Ha GunatepanHom,
nogpervMoHanHoM, permoHanHomMm u MmeflyHapogHOM HUBOY.

Ynan 20. — Qurbesu mehyHapodHe nomohu

MehyHapoaHa nomoh moxe 6utn ogobpeHa 3a cnegehe unrbese:

(@) ouyBawe Hacneha ynucaHor Ha JIcTy HemaTepujanHor KynTypHOr
Hacrneha kome je HeonxoaHa XMTHa 3aWTuUTa;

(6) npunpemy cnuckoBa y cmuchy YnaHosa 11.un 12;

(B) noapLuKy nporpamuma, npojekTMa M aKTMBHOCTUMA KOjU ce CNpOBOAE
Ha HaUMOHANHUM, MNOAPErNOHANHMM W  PErYOHaNHWM HUBOMMA, HaMEHEHUM
ouyBakby HemaTtepujanHor KynTypHor Hacneha;
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r) 3a 6uno koju aApyrv unrb koju KoMMTET MOXe cmaTpaT HEOMXOOHMM.

Ynan 21. — O6nuyu mehlyHapodHe nomohu

Momoh kojy je KomuteTt ogobpuo CtpaHama notnncHuuama ce ypehyje onepatmBHum
ynyTcTBMMa ogpeheHrM 4naHoMm 7. u Crnopa3ymMOM M3 4naHa 24. u MoXe mmatu
cnepgehe obnuke:

(
(
(
(
(
(

(

a) npoyyaBaba Koja Cce TUYy pasnuMuMTUX acnekaTa ovyBama;
6) obes3behuBara ekcnepaTa v nNpakTnyapa;

B) 06yKe CBOI HEONXOAHOr 0CObIba;

r) um3page HOpMaTUBHUX U OPYTNX Mepa;

A) cTBapama u kopuwhera NHpacTpyKType;

n) HabaBke onpeme u NpPeHoLeHe BELLTUHA;

e) gpyre obnuke UHaHCUjCKE W TexHW4ke nomohu, ykbydyjyhu, y

oarosapajyhum okonHocTuma, ogobpaBawe W HUCKOKamaTHe no3ajMuue U
JoHauuje.

Ynan 22. — Ycnoeu npyxaw-a meflyHapoOHe nomohu

1. Komutet yCTaHOBIbaBa Trpouenype 3a UcnmMtmBawe 3axTeBa 3a

MefhyHapoaHy noMoh, v npeumsupa efnieMeHTe 3axTeBa, Kao LTO cy
npegsuheHe mepe, NoTpebHE MHTEPBEHUMjE, U NpoLeHa HUXOBUX

TPOLLIKOBA.

2. Y XuTHUM cny4vajeBuma, 3axTteB 3a nomoh, Komutet pasmartpa kao
npuopuTeT.

3. [da 6u poHeo oanyky, KomuteT npegy3vma OHa npoyyaBaka U

KOHCynTauumje, Koje cmaTpa HEOMNXOAHUM.

Ynan 23. — 3axmeeu 3a meljyHapodHy nomoh

CBaka CtpaHa noTnucHMUA MoOXe nogHeTn KomuTeTy 3axTeB 3a
mMehyHapogHy nomMoh, 3a o4yyBake HemMaTepujanHor KynTypHor Hacrneha Ha
HEHOj TEPUTOPUjU.

TakaB 3axTeB MOXe OWUTWM 3ajeQHWYKM MOOHET OA4 CTpaHe ABEe WU BuLle
CTpaHe noTnmucHuue.

3axTeB Mopa ga cagpxv nHdopmaumje npegsuheHe ynaHom 22. ctas 1,
3ajeaHo ca NoTpebHOM AOKYMEHTaLMjOM.

YnaHn 24. — Ynoza CmpaHe nommnucHuUye U KopucHuya

Y cknagy c ogpeabama ose KoHBeHuuje, ogobpeHa mehyHapogHa nomoh
6uhe perynucaHa cnopasymom namehy CtpaHe notnucHuue n Komutera.

Mo onwTtem npasuny, CTpaHe MOTAMCHULE W KOPUCHULA, Y OKBUPY
concTBeHnx MOryhHOCTW, Oerne TPOLUKOBE Mepa 3a oudyBawe, 3a Koje je
mehyHapogHa nomoh ogobpeHa.

CtpaHe notnucHuue w KopucHuua nogHoce KomuteTy wu3BewTaj o
kopuwhewy opobpeHe noMohuM y KOPWUCT oO4yBawa HematepujanHor
KynTypHor Hacneha.
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VI. ®oHAa 3a HemaTepujanHo KynTypHo Hacnehe

Ynan 25. — pupoda u cpedcmea ¢hoHOa

OBum ce ocHuBa ,PoHA 3a OvyBake HeMaTepujanHor KynTypHor Hacneha“, y
Jarbem Tekcty — ,doHa”.

®oHa je obpasoBaH kao nosepunadku oHa y cknagy ca PuHaHacujckom
ypenobom YHecka.

Cpeactea ®oHaa umHe:
(@) npwnosu CtpaHa noTnNUCHULA;

(6) cpepctBa opgpeheHa 3a 0By HameHy, of cTpaHe [eHepanHe
KOH(pbepeHumje YHecka.

(B) npunosun, NOKNOHWU 1 feraTi Koje Mory JaTu:
e [pyre Opxase;

e OpraHusauvje u nporpamu y OKBUPY cuctema YjeOureHuX Hauuja,
Hapounto [lporpam pasBoja YjeOuweHUX Hauvja, Kao W gpyre
MefhyHapoaHe opraHusauuje;

e JaBHa unu npveaTHa Tena unm usmyka nuua;
(r) cBe kamaTe Ha cpeacTtBa PoHAa;

(8) cpeacTtBa gobujeHa npukynrbakbeM npuxoga U uHaHcujcka Aobut og
MaHudecTaumja opraHn3oBaHux y kopuct donHaa;

(h) wn ppyra cpeactBa opmobpeHa ypepbom PoHaa, koja he cactaBuTu
Komurer.

Ynotpeba cpeactaBa on cTpaHe Komuteta Ouhe opanyyeHa Ha OCHOBY
CMepHuLa M3HETUX of cTpaHe eHepanHe KoOHdepeHuuje.

KomuteT moxe ga npuxeatv npunore v gpyre obnuke nomohu y onwTe u
cneunguyHe cBpxe Koju ce ogHoce Ha ogpefeHe npojekTe, nod ycrnosom Aa
Cy TV npojekTn ogobpeHun og ctpaHe Komuteta.

Hu jegaH nonnTUYKM, EKOHOMCKM UNW ApYyrv YCrOB KOjU HUje KomnatubunaH
ca umrbeBuma ose KoHBeHuuje, He cMe BMTK noBes3aH ca Npunosmma Koju ce
Aajy 3a ®oHg.

Ynan 26. — lNpunosu [pxaea ycoeopHuuya y PoHO

1. He poBogehu y nutawe 6uno koje gogatHe Ao6poBOSbHE npunore
®onagy, CtpaHe noTtnucHuue oBe KoHBeHuuje, npuxeaTtajy Aa,
HajMake cBake [ABe roawHe, yrnrate y ®oHA npwunor, Koy je
n3padyyHaT Mo jeAVHCTBEHOj MPOLEHTHOj CTOMU KOju Baxu 3a CBe
CTtpaHe notnucHuue, a Koju he ogpeauTn N'eHepanHa ckynwTtuHa. OBy
oanyky leHepanHe ckynwTtuHe goHehe BehuHa npucyTHux CTtpaHa
noTnNMcHULUA Koje rnacajy, a Koje HUCy farne usjaBy Ha Kojy ce ofHoCU
CTaB 2. OBOr YnaHa. Hu y kom cnyuajy, npunor CTpaHe noTnMcHUUe He
cme npemawntn 1% HeHnx npunora peaoBHOM ByLieTy YHecka.

2. Wnak, ceaka gpXaBa Ha Kojy ce ofgHocu ynaH 32. unu ynaH 33. oBe
KoHBeHuuje, MOxe pg[a wu3jaBu Yy TPeHyTKy [enoHoBaHa CBOr
WHCTpYMeHTa  paTudmkauuje, npuxesaTawa, opgobpewa  unu
npuctynawa, aa Hehe 6utn obaBesaHa ogpeabama ctaBa 1. oBor
ynaHa.
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3. CrtpaHa notnucHuua ose KoHBeHUuje, Koja je Jana usjaBy Ha Kojy ce
OLHOCK CTaB 2. OBOl 4YflaHa, HaCTOju Oa MoByYe MOMEHYTY Wu3jaBy,
nytem obaBewTewa [eHepanHoM AaupekTopy YHecka. Wnak,
nosnaderwe usjaBe He OCTBapyje AejCTBO Yy norneay npunora Ha Koju
je OpxaBa obaBe3aHa, cBe A0 AaTyMa noyeTka cnepeher 3acepawa
"eHeparnHe CKynwTUHe.

4. [Oa 6u ce omoryhuno ga KomuteT cBOj pag nnaHupa edekTUBHO,
npuno3n CtpaHe notnucHuue ose KoHBeHUuje, koje cy gane usjaBy
Ha KOjy Ce ofHocu CTaB 2. OBOr urnaHa, mMopajy ga 6yay ypeaHo
ynnahveaHu, HajMare cBake Apyre roguHe, u mopajy 6utu wTo je
moryhe 6nvxun nsHocy npunora Ha Koju 6u ce obasesarne, Aa nognexy
oapenbama ctaBa 1. oBOr unaHa.

5. Csaka CtpaHa notnucHuua oBe KoHBeHUMje, KOja je y 3aocTaTky ca
ynnatama cBojux ob6aBe3Hnx unn Job6poBorbHUX JOoNpMHOCA 3a Tekyhy
roOvHy 1 KaneHaapcKy roanHy Koja joj je HenocpeaHo npeTxoguna, He
mMoxe pa Oyae 6GupaHa y KomuteT; oBa oppepba ce Hehe
npuMmermBaTM Ha npsu n3bop. Mangat TakBe [pxase koja je Beh
ynaH KomuteTa, ce 3aBpLuaBa y Bpeme n3bopa ogpeheHnx ynaHom 6.
oBe KoHBeHuuje.

Ynan 27. — [JoGamHu dobpoeosbHU npusio3u 3a PoHO

CTtpaHe notnucHuue Koje Xene ga ynnaTte Ao6poBoSbHe npurore kao gogaTak Ha
OHe Kkoju cy npegsuheHn ynaHom 26, obasewTaBajy 0 Tome KomuTeT, WwTO je npe
moryhe, oa 6u my omoryhune ageksaTHO nnaHvpawe HeroBor paja.

YnaH 28. — MehlyHapoOHe KaMnaH-e 3a rnpukKyr/bak-e cpedcmasa

CtpaHe notnucHuue he, konuko je moryhe, nNpyxuTu cBojy nomoh mehyHapoaHuUm
Kamnakama Mnof MoKpOBUTEILCTBOM YHeCKa, 3a NpuKynibawe cpencrasa y KOpucCT
doHpa.

VII. U3BewTaju

Ynan 29. — U3eewmaju CmpaHe nomnucHuye

CtpaHe notnucHuue he y cknagy ca popmMom 1 AuHaMUKOM Kojy nponucyje KomuTer,
NOAHOCUTW M3BeLUTaje UCTOM, O 3aKOHUMa, ypeabama v Apyrum mepama npeaysetnv
y unrby crnipoBohena oBe KoHBeHuuje.

Ynan 30. — U3eewmaju Komumema

1. KomuTeT nogHoOCW, Ha OCHOBY CBOjUX aKTMBHOCTM M u3BewTaja CTpaHa
noTnNMcHULUA, Ha Koje ce ogHocu YnaH 29, nseelTaj eHepanHoj CKynLWTUHN,
Ha CBaKOM H-€HOM 3acefamby.

2. WsBewrTaj he 6utn nogHeT Ha yBuAa n NeHepanHoj KoHdepeHumju YHecka.
VIIl. Mpena3He knay3syne

YnaH 31. — OOHOC npema npoznaweny “Pemek-0ena ycmMeHoa u
HeMamepujanHo2 Hacrnieha yoee4aHcmea“

1. Tlpe ctynawa Ha cHary oBe KoHBeHuunje, Komutetr ybpaja vy
penpeseHTaTUBHY NUCTY HEMaTepujanHor KynTypHor Hacneha yoBeyaHcTBa
enemeHTe npornaweHe ,Pemek-genuma yCMeHOr W HemaTepujanHor
Hacneha 4YoBeyaHcTBa".
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2. YOpajawe oBMX enemeHata Ha PenpeseHTaTUBHYy NUCTY HemaTepujanHor
KynTypHOr Hacneha 4YoBe4aHCTBa, H/ Ha KOjU Ha4YuUH He JOBOAW Y NMUTare
KpuUTepujyme yCTaHOBIbeHe y cknagy ca unaHom 16. ctaB 2. 3a 6yayhe
ynvce.

3. HakoH ctynawa Ha cHary oBe KoHBeHuuje Hehe 6uTu garbux MNpornawemsa.
IX. 3aBpwHe ogpende

Ynan 32. — Pamucbukayuja, npuxeamam-e usu ooobpeme

1. OBa KoHBeHuuwja nognexe paTudukaumju, npuxeataky wunu opobpery
[pxaBa 4naHuua YHecka, y cknagy ca HhUxXoBUM YCTaBHUM npoueaypama.

2. WVHcTpymeHTV paTtudumkaumje, npuxeaTawa nnu ogobperwa ce OenoHyjy Koa
"eHepanHor aMpekTopa YHecka.

YnaH 33. — lpucmynawe

1. OBa KoHBeHuUuja je oTBOpeHa 3a npucTynawe cBuM [pxaBama Koje HuUcy
ynaHuue YHecka, a koje je NeHeparnHa ckynwTuHa no3sana ga joj npuctyne.

2. OBa KoHBeHuuja je, Takohe, oTBOpeHa 3a NpucCTynawe TepuTopuja, Koje
YXUBajy NyHY yHyTpallky camoyrnpasy, NMperno3HaTy Kao TakeBy Of CTpaHe
YjeanweHux Haumja, anu Koje joll HUCY CTeKrne nyHy He3aBUCHOCT Y cKraay
ca Pesonyumnjom 1514 (XV) NeHepanHe cKkynwTvHe, a Koje Cy HaanexHe y
obnactuma kojuma ce ©6aBm oBa KoHBeHumja, ykrbydyjyhm un npusHaTty
HaONeXHOCT cKnanaka crnopasyma Koju ce Tudy TUX nutamsa.

3. WHcTpymeHT npucTynama je AenoHoBaH koA ['eHepanHor aupektTopa YHecka.

Ynan 34. — Cmynan-e Ha cHaz2y

OBa KoHBeHUuja cTyna Ha cHary Tpy MecelLa HakoH AaTyma nonarakwa TpugeceTor
WHCTPYMEHTa paTudumkaLlmje, npuxeatata, ogobpera unu npucTynama, anm camo y
norneay OHMX [p)kaBa Koje Ccy MONoXurie CBOje WHCTpPyMeHTe paTtudukaumje,
npuxeaTaka, ofobpera UnuM npucTynawa Tora gatyma WUnv npe hera. Takohe,
CTyna Ha cHary 3a cBaky Apyry [p»aBy yroBOpHMLY Tpu MeceLa HakoH nonararba
HEeHMX MHCTPyMeHaTa paTudukaumje, npuxeaTama, o4obpera unm npucTynama.

YnaH 35. — PedepaniHu ycmagHuU cucmemu U ycmagHuU cucmemu Koju Hucy
YHUMapHu

Cnepehe ogpenbe ce ogHoce Ha CTpaHe nNoTnMCHULUE Koje umajy dhegepanHu mnum
He-yHUTapHW YCTaBHM CUCTEM:

(@) wto ce Tnye oppenbu ose KoHBeHUMje, umja npumeHa cnagja y
HagnexHoCT deneparnHe uNW LUeHTpanHe Bnactn, obaBese depepanHe unu
LueHTparnHe Bnactu, 6uhe ucte kao u koa oHuMx CTpaHa MOTMMCHWUA KOje Hucy
denepanHe gpxase;

(6) wTto ce Tnye ogpendbu ose KoHBeHUMje, yvja NpuMMeHa cnaga noa
HaAneXHOCT CBake ApXaBe, 3eMIbe, MOoKpajuHe UIM KaHTOHa Koje Hucy obaBe3aHe
yCTaBHMM cucTeMom denepauuje, oa npedy3Mmy 3akoHodaBHe Mepe, cdenepanHa
Bnaga he obaBecTUT HagnexHe BNacTu TaKBUX Op)KaBa, 3emarba, NnokpajuHa vnu
KaHTOHa, O MOMEHYTMM ogpeabama n gatv Npenopyke 3a HUXOBO YCBajahse.

YnaHn 36. — Omka3sueam-e

1. Csaka CTpaHa noTnucHuLa Moxe oTka3aTu oBy KOHBEHLM]y.
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2. OTkasmBate ce obaBelUTaBa MHCTPYMEHTOM Y NcaHoj opmMu, AENOHOBAHON
koa MeHepanHor aupekTopa YHecka.

3. OTtkasuBarwe OCTBapyje [O€ejCTBO [BaHaeCT MeCeun HaKOH npumara
WHCTPyMEHTa OTKasmBaka. HM Ha KOjM HaAyMH OTKa3uMBake He Mehsa
duHaHcnjcke obaBese [dpkaBe y nutawy, CBe OO AaTymMa Kada MoBradere
OCTBapu OejCTBO.

YnaH 37. — ®yHKyuja denoHeHma

eHepanHu gupekTop YHecka, kao [enoHeHT oBe KoHBeHuUuje, oGaBewTaBa [pxase
uynanuue OpraHusaumje, ApxaBe koje Hucy unaHuuye OpraHu3aumje a Ha Koje ce
ogHocu unaH 33, kao n OpraHusauuvjy YjeauweHunx Hauwmja, o CBUM MNOMOXEHUM
WHCTPYMEHTUMA paTtudukaumje, npuxeatawa, opobpewa unNu npucTynaka
NMOMEHYTUM y YnaHosuma 32. n 33, Kao 1 oTKasMBawMMa 13 ynaHa 36.

YnaH 38. — AMaHOMaHU

1. CTpaHa noTnucHuUa MOXe MyTeEM MMUCMeHe KOoMyHukauuje, eHepanHom
AVPEKTOPY, Aa NPeanoXu amaHamaHe Ha oy KoHeeHuMjy. [eHepanHu
AVpeKTop Takas gonuc npocnehyje ceum CTpaHama NoTnUcHMLAMa. YKONMKO
y POKy of LecT Meceuu, o4 gatyma npocrehyBamwa gonuca, He Makwe oA
jeoHe nonoeuHe CTpaHa NOTNMCHWULA OOrOBOPU Yy KOPWUCT TOr 3axTeBa,
eHepanHu OMpekTop U3HOCK Taj Npeasior Ha pacnpasy U Moryhe ycBajamse,
Ha crnegehem 3acefany FeHepanHe CKynwTuHe.

2. AmaHgmanun he ©6utn ycBojeHn pgBoTpehuHckoMm BehmHom  CTtpaHa
noTnMcHMLUA Koje Cy NPUCYTHe 1 rnacajy.

3. Kapa ce ycBoje, amaHamaHu he 6uTM nogHeTV Ha paTudukauujy,
npuxeaTtawe, ogobpere unu npuctynawe CtpaHa notTnmMcHULUA.

4. 3a oHe CTpaHe noTnucHuLe Koje cy paTudmkoBane, npuxeature, ogobpune
W NpucTynune, amaHamMaHu CTynajy Ha cHary Tpu mMeceua HakoH nonarakba
WHCTpyMeHaTa Ha Koje ce ogHocu cTaB 3. OBOr 4raHa o4 CTpaHe [aBe
TpehuHe CtpaHa noTnuchHuua. Ybyayhe, 3a ceaky CTpaHy NOTNMCHULY Koja
patudukyje, npuxesatn, ogobpu mnu nNpucTynu amaHgmaHy, OH CTyna Ha
CHary Tpu Mecela HakOH nornaraka WHCTpPyMeHaTta paTudukauuje,
npuxeaTtama, ogobpera nnu npuctynawa of CTpaHe Te ApKase.

5. Tlpoueaypa ycrtaHoBrbeHa naparpadgpuma 3. n 4. Hehe ce OOHOCUTM Ha
aMaHgMaHe Ha vnaH 5. koju ce Tnye 6poja OpxaBa unanunua Komuteta. OBun
amMaHOMaHu CTyrnajy Ha cHary y TpeHyTKY HUXOBOr yCBajah-a.

6. [pxaBa koja nocTaHe noTnucHuLa ose KoHBeHLMje, HAKOH CTynaHa Ha cHary
amaHgMaHa y ckragy ca naparpadom 4. OBOr uraHa, ako ce gpyrayuvje He
n3pasm cmaTtpa ce:

(a) noTnucHuuom oe KoHBeHUuje, Tako M3MeH-eHe 1 OOMNyHEeHE; U
(6) noTnmcHuuom KoHBeHumje 6e3 amaHamMaHa y ogHocy Ha 6uno kojy CtpaHy
NOTNNCHULY Koja HMje obaBe3aHa amaHaMaHuma.

Ynan 39. — OsnawheHu mekcmoesu

OBa KoHBeHUuja cacTaBfbeHa je Ha aparnckoM, KWHECKOM, EHINEeCKOM,
(paHLyCKOM, PYCKOM M LUMAHCKOM je3uKy, NPUIMKOM Yera je LWeCT TeKCToBa
jeQHaKko ayTeHTUYHO.
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Ynan 40. — Pecucmpauuja

Y cknagy ca 4ynaHom 102. lNoserbe YjeammweHnx Hauuja, oBa KoHeeHuuja he
6utn pernctposaHa y Cekpetapujaty OpraHu3auvje YjeouweHnx Haumja, Ha
3axTteB ['eHepanHor gupekTopa YHecka.



-27-

YnaH 3.

O u3BpLUey OBe KOHBeHUMje cTapahe ce MUHWCTapCTBO HaAJSIEXHO 3a Mocrose
KynType n apyra MMHUCTapCTBa y BeE3W ca YujuM AenoKpyroM cy nuTamwa obyxsaheHa
OBOM KOHBEHLINjOM.

UnaH 4.

OBaj 3aKkOH CTyna Ha CcHary ocmor gaHa of faHa objaBrbuBana y ,Cnyx6eHom
rnacHuky Penybnuke Cpbunje — MehyHapogHu yrosopu”.
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